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1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 32. 

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 4, published by Kannada & Culture   

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 30.  

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 647.   

4. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  The lyrics in Ref. 2 are same as in Ref. 

1 except few changes which are not considered here.  

5. Note: Ankita is different in these books.  We have considered Ref.1 as 

standard and taken that Ankita for listing.  

 

“ಮುಯ್ಯ ಕೆ್ಕ  ಮುಯ್ಯ  ತೀರಿತು” ಹಾಡಿನ ಸಂಧರ್ಭದಲಿ್ಲ  ರಚಿಸಿರುವ ಉಗಾಭೀಗ.  zÁ À̧gÀ£ÀÄß zÉÃUÀÄ®zÀ 

PÀA§PÉÌ PÀnÖ zÀAr À̧ÄwÛgÀÄªÁUÀ, zÁ À̧gÀÄ F GUÁ s̈ÉÆÃUÀªÀ£ÀÄß ºÁqÀ®Ä PÀlÄÖUÀ¼ÀÄ vÁªÁV 

PÀ¼ÀaPÉÆAqÀÄ ©zÀÄÝ CªÀgÀ ªÀÄ»ªÉÄ ªÀåPÀÛªÁ¬ÄvÉAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ.  GUÁ s̈ÉÆÃUÀ EzÀÄ –  

 

D£ÉAiÀÄ£ÀÄß PÁAiÀÄÄªÁUÀ eÁÕ£À«zÀÄÝzÀÄ K£ÀÄ     

£Á¤ÃUÀ PÀÆUÀ®Ä PÉÃ¼À¢zÀÄÝzÀÄ K£ÀÄ      

zÁ£ÀªÁAvÀPÀ ºÀj ¢Ã£ÀgÀPÀëPÀ£ÉA§       

ªÀiÁ£À G½¹PÉÆ¼ÉÆîÃ ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ®     

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 

ಆನೆ ..... ಏನು = ಕರಿರಾಜನನುು  ಉದಧ ರಿಸುವಾಗ ಅವನಿಗೆಷ್ಟು  ಜ್ಞಾ ನವಿದಿ್ದ ತು ? 

 

Classification: Ugabhoga 



Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Artha Bhava,  

Sub-Category: gaja, jnana, Vishnu,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


